
Старая госпожа недовольно посмотрела на Ян, протянула руку, чтобы погладить Шэнь Вэня по
спине, и прошептала: « Бабушка позаботиться о тебе, не бойся»

Пока они разговаривали, несколько служанок вошли вместе с Су Вань Нян, и двое людей
позади несли носилки, на которых лежала женщина. Маленький мальчик держал женщину за
руку и шел рядом.

Су Вань Нян как вошла в дверь, сразу же опустилась на колени и поклонилась: "Спасибо
госпоже за спасение моей жизни."

Женщина на носилках изо всех сил пыталась сесть, говоря: "Раб...Пан..." Но она не могла
встать. Тогда она потянула мальчика за руку и хрипло сказала: «Иди…спасибо…»

Шэнь Вэнь увидела, что Пан была худой и грязной, но в чертах ее лица прослеживалась былая
красота.

Маленький мальчик был очень красив, он подошел, чтобы поклониться, и сказал детским
голосом: "Спасибо за мою маму..." потом посмотрел на Су Вань Нян и прошептал: "Мадам. -
Благодарю вас, за спасение моей сестры."

Старая госпожа громко вздохнула и отвернулась, что бы не смотреть на невестку.

Лицо Ян смягчилось и она тихо спросила: "Как тебя зовут? Утябя есть отец или старший брат?"

"Моя фамилия Су Вань Нян и у меня нет старшего брата. Мой отец Су Чантин, бывший
чиновник департамента домашнего хозяйства, умер в тюрьме, его семейное имущество было
переписано, а моя мать заболела. Меня силой купил Ваньхуалоу. Если бы не ваша помощь,
моей матери и моему брату очень бы не повезло." - опустив голову сказала Су Вань Нян.

Лицо Ян снова потемнело, и на этот раз старая леди ничего не сказала, а Шэнь И слегка
нахмурился.

Шэнь Вэнь, казалось, ничего не заметила, ее глаза расширились, она сжала руку бабушки и
спросила: "Ее мать действительно больна, ее брат очень молод, значит она не солгала, она
может стать моей служанкой?"

В комнате было тихо, даже госпожа Ян молчала. Наконец, старая госпожа слегка вздохнула и
прошептала: "Если бы это была обычная семья, то все было бы в порядке, но она дочь
преступника..."

Шэнь Вэнь спросила: "Что такое дочь преступника?"

Су Вань Нян подняла глаза и сказала со слезами: "Хотя мой отец умер в тюрьме, он не был
осужден. Мой дом был переписан, потому что нам сказали, что хотят собрать доказательства,
но до сих пор я не давала никаких показаний. Мой отец с раннего детства учил меня
невинности и дисциплине, я не верю, что он совершил преступление."

Ян тоже вздохнула: "Все так говорят... Но время и полиция скажет точнее..."

- Но я думала...она уже стала моей служанкой... – Шень Вень показала разочарованный и
болезненный взгляд.

Госпожа Ян торжественно сказала: "Она не может оставаться здесь, поэтому мы отдадим ей



договор купли-продажи и отпустим домой."

Шэнь Вэнь заплакала: "Тогда...те...те, кто из цветочного дома, больше не будут ее искать?"

"Это не наше дело." - проговорила госпожа Ян.

Шэнь Чжуо прошептал: "Другие смогут сказать, что наш особняк боится Ваньхуалоу..."

Шэнь Сян неубедительно сказала: "Да! Другие думали, что мы в растерянности..."

Ян подняла брови : "А что скажут люди, если мы возьмем дочь осужденного чиновника в
качестве домашней служанки! Если кто-то ищет неприятности с особняком Хоу..."

Су Вань Нян выпрямилась на коленях и сказала: «Мадам! Су Вань Нян благодарит мадам,
сыновей и дочерей семьи Шень за помощь! Я надеюсь, что вы будет тайно помогать моей
матери и брату в будущем, и не позволяйте им..." Не успев договорить, она вдруг встала и с
силой бросилась к колонне в холле, что бы удариться об нее!

Люди в комнате вскрикнули от неожиданности, Шэнь Вэнь смогла помешать ей сделать это.
Она закрыла глаза и сознанием изменила опорную точку прыжка Су Вань Нян. Ноги девушки
смягчились и сила ее удара значительно уменьшилась. В это время Шэнь Сян полетела вперед
и обняла Су Вань Нян в воздухе, и они вдвоем покатились по земле и кувыркнулись несколько
раз.

Шэнь Вэнь открыла глаза, тут же громко закричала, подбежав: "Сестра!"

Маленький мальчик тоже подбежал и закричал: "Сестра! Сестра!"

Двое детей врезались друг в друга и упав на землю, они оба поползли к тому месту, где
приземлились Шэнь Сян и Су Вань Нян.

Женщина скатилась с носилок на землю и тут же упала в обморок.

Шэнь И крикнул: "Поторопитесь и найдите доктора!" Когда он шел с Шэнь Цзянь и Шэнь Чжуо
к Шэнь Сяну, то неоднократно спрашивал: "Старшая сестра, с тобой все хорошо? Нет
головокружения?"

Шэнь Сян ойкнула, села, тряхнула плечом и сказала: "К счастью, я не ранена."

Су Вань Нян уже собиралась сесть, когда мальчик бросился к ней в объятия и заплакал:
"Сестра! Что ты собиралась сделать?" Су Вань Нян плакала вместе со своим младшим братом...

Шэнь Вэнь заплакала рядом с Шэнь Сян и тянула ее за руку, а мать Су Вань Нян очнулась и
рыдала:..не надо...или я... тоже не буду жить..." Действительно, тяжелая атмосфера.

В комнате, полной людей, царил беспорядок... Старая госпожа резко хлопнула по столу и все
замолкли, только дети продолжали плакать.

«Когда мой муж был молод, он повел за собой в тыл врага более тысячи человек и совершил
набег на армию командующего Бэй Руна. Из тысячи человек выжило чуть более ста, старый
маркиз вынес из битвы на своем теле три раны от меча и две стрелы, но смог выжить.» Она
слегка поперхнулась. В комнате воцарилась тишина, и они не понимали, к чему старая леди
сказала это в такой момент.



"Я, Шэнь Цзяэрлан, не колеблясь умру за страну, за народ. Я не боюсь могущественного врага
и не сдамся. ". – Наша фамилия сильна на севере, но даже до того, как моя семья Шэнь
получила титул, я никогда не просила девушку покончить с собой, чтобы защитить репутацию
семьи Шэнь. Нельзя создавать прецедент добра и зла!"

Старая леди закончила говорить, медленно встала и вздохнула: "Посмотрите, как выглядит
Вэньэр..." Она ушла сама.

Лицо Яна вспыхнуло, было очевидно, что старая леди тоже заботилась о дочери заключенного.
На ее глазах выступили слезы и она была подавлена, прежде чем сказала: "Вэньэр, посмотри,
это твоя горничная. Организуйте все." Она тоже встала, и Шэнь Вэнь тут же подбежала, и
плача, обняла госпожу Ян: "Мама, не сердись, это я причинила неприятности."

Ян покачала головой и коснулась макушки дочери: "Это твоя мать запуталась. Возьми те этого
ребенка и приведи те ее в порядок, найди те кого-нибудь, чтобы вылечить ее мать. Наш дом
заплатит..." Ян не смогла сдержать слез, оттолкнула Шэнь Вэнь и поспешила уйти прочь.

Проводя взглядом уходящую мать, Шэнь Вэнь обернулась к Шэнь И, который стоял в стороне:
"Старший брат...Неужели у меня действительно неприятности?"

Шэнь И улыбнулся и коснулся головы сестры: "Как маленькая девочка может причинить
неприятности, младшая сестра – хороший ребенок."

В этот момент большое событие было завершено и Шэнь Вэнь искренне состроила милое лицо
и улыбнулась.

Как Шэнь Вэнь и предполагала заранее, как только Су Вань Нян войдет в дверь особняка Хоу,
она обязательно будет бороться. Если ее не удастся спастись, она убьет себя, что бы особняк
Хоу позаботился о ее матери и брате из-за чувства вины. Сильная, но мягкосердечная старая
леди и поверхностно едкая госпожа Ян вообще не могут сравниться с ней, так что Су Вань Нян
определенно исполнит свое желание. Просто нужно было проследить, что Су Вань Нян на
самом деле не умерла.

Теперь, когда пыль осела, Шэнь Вэнь почувствовала себя виноватой в том, что использовала
эмоции своих близких. Она задумалась, как ей загладить свою вину. В это время Шэнь Сян уже
встала, отряхнулась от пыли и сказала Су Вань Нян: «Просто поговори с моей матерью. Когда я
что то хочу, и не получаю с первой прозьбы, то после трех или четырех повторений это
определенно сработает. Зачем убивать себя?

Су Вань Нян подумала, где ты и где я, ты – дочь госпожи, несомненно, тебе достаточно
попросить три или четыре раза. Конечно, она не могла сказать это, она могла только плакать
тихим голосом, не говоря ни слова.

Шэнь Вэнь наблюдала, как Шэнь Сян убеждает Су Вань Нян не искать смерти, но ее
собственная жизнь в прошлом закончилась самоубийством. На какое-то время девочка
почувствовала боль, смущение, которое только что вспыхнуло в ее сердце, исчезло.

Ее настроение стало легким. Увидев, что Су Вань Нян все еще держит на руках рыдающего
младшего брата, она подошла к кучке закусок на соседнем столе, открыла коробку и взяла
дим-сум, потом присела на корточки рядом с мальчиком и протянула ему закуску «Съешьте
немного…» Она притворилась, что хмурится, Шэнь Чжуо тоже подошел и присел на корточки:
"Ты подавлена." Шэнь Вэнь поспешно кивнула.



Маленький мальчик взял закуску, посмотрел на Су Вань Нян и протянул ее ей. Девушка
всхлипнула, покачала головой и указала на рот брата. Мальчик снова повернулся, чтобы
посмотреть на мать, увидел лежащую на земле женщину и позвал ее. На его возглас Су Вань
Нян тоже подняла глаза, увидела мать и они оба бросились к Пан, снова плача...

Пришел доктор, осмотрел больную и прописал лекарство. Экономка Ян подготовила комнату и
увела мать Су Вань Нян, Пан, и ее младшего брата отдыхать. Служанка со двора Шэнь Вэня
отвела Су Вань Нян на новое место работы.

Дети продолжили обсуждать сложившуюся ситуацию, они принесли закуски, чтобы увидеть
госпожу Ян и старую леди по отдельности. Шэнь Вэнь изо всех сил старался вести себя мило и
кокетливо, так что легко уговорила обоих выйти на ужин.

Бабушка тоже чувствовала, что сегодняшние слова слишком тяжелы, поэтому за ужином
ничего не сказала. Ян молча слушал, как Шэнь Чжуо и Шэнь Сян докладывают о пустяках в
особняке Пинъюань и время от времени улыбалась и говорила несколько слов. После ужина
все пожелали друг другу спокойной ночи и Шэнь Вэнь вернулся во двор, чтобы умыться. Было
уже темно.

Сидя у кровати, Шэнь Вэнь чувствовала себя очень измученной. Прошлой ночью она почти не
спала. Сегодня утром она отправилась в особняк Пинъюань, днем спасала Су Вань Нян, во
второй половине отправилась убеждать других. После того, как она тяжело работала почти
весь день, ей очень хотелось заснуть прямо сейчас. Но она знала, что некоторые вещи должны
быть улажены как можно скорее, поэтому сказала Ся Хун: "Горничная, которую я купила
сегодня, я хочу ее видеть."

Хотя Ся Хун не так уж и заботилась о Шэнь Вэне, она не могла не почувствовать ревность в
своем сердце. Она служит Шэнь Вэнь уже семь лет и Шэнь Вэнь всегда не особо ласкова с ней.
Но теперь она так беспокоится за незнакомую девушку, поэтому горничная сказала: "Уже
поздно, мисс, ложитесь спать."

Шэнь Вэнь подавила свое нетерпение и сказала капризно: "Я собираюсь увидеть ее, пусть она
придет!"

Ся Хун беспомощно вышла: "Пусть новенькая придет посмотреть на молодую леди." Ее тон был
неприятным.

Су Вань Нян привели во двор, чтобы она умылась и переоделась. Женщины во дворе
обращались с ней как с низшей служанкой и зачитали ей ряд правил. Су Вань Нян также
имела горничную дома, поэтому она, естественно, понимает особенности работы служанки.
Возможно, в ее сердце и были какие-то эмоции, но в Ваньхуалоу она перенесла более жестокие
пытки, поэтому не чувствовала себя подавленной.Шень Вень спасла ее от Ваньхуалоу и
позволила матери обратиться к врачу, так что она спокойно соглашалась со служанками,
словно она смирилась.

Она пробыла во дворе уже некоторое время и слышала, как служанки говорили о Шэнь Вэнь,
молодой леди в особняке Хоу. Большинство из них выказывали некоторое презрение. "Я знаю,
что плачет... "" Я не знаю, попаду ли я в беду..." "Намного лучше, чем мисс..."

Теперь она понимает, почему Шэнь Вэнь попросила ее стать горничной. Похоже, что никто не
заботится о девочке в ее дворе. Но почему ребенку потребовалось столько усилий, чтобы найти
ее, вместо того чтобы нанять несколько человек с улицы или купить у перекупщика, она была
немного озадачена. Видя, что леди старая леди в этом доме – люди не хитрые и добры по



отношению к Шень Вень, ее братья и сестра, очевидно, так сильно защищают ее, почему она не
может попросить их об этом? Почему она скрывает свой характер и способности, притворяясь
глупой плаксой? Девушка не может понять.

Су Вань Нян была вне себя от радости, когда услышала, что Шэнь Вэнь хочет увидеть ее. Она
поспешно последовала за служанкой в комнату девочки, по дороге слушая холодное фырканье
горничных. Су Вань Нян умыла лицо и все увидели, что она красивая, это никому не
понравилось.

Ся Хун была ошеломлена, увидев вошедшую Су Вань Нян, а Шэнь Вэнь немедленно закричала:
"О! Ты такая красивая!" Она вскочила с кровати, натянув туфли и взяв Су Вань Нян за руку,
села на край кровати. Посмотрела глупым взглядом и спросила: "Почему ты такая красивая?"

Су Вань Нян опустила голову, притворяясь смущенной, и прошептала: «Леди хвалит меня…»

Ся Хун прикусила нижнюю губу, неохотно улыбнулась и сказала: "Раз она нравится молодой
леди, давайте дадим ей имя."

Имена служанок во дворе Шэнь Сян и Шэнь Вэнь начинаются на весну или лето, а во дворе
Шэнь Цзяня и Шэнь Чжуо - осень или зима. Только во дворе Шэнь И начинаются на"зеленый",
подразумевая цвет военной формой Шэнь Цзяцзюня. Некоторые люди думают, что имя недавно
купленной служанки -это подарок, но для тех, кто имеет хорошее семейное происхождение,
это позор - потерять имя своих предков. Эта девушка-дочь заключенного. Она вышла из дома
чиновника, даже если он осужден, она гордится именем своей семьи.

Шэнь Вэнь уставилась на Су Вань Нян широко раскрытыми глазами и сказала с улыбкой: "Мне
нравится твое имя, давай назовем тебя Вань Нян!"

Ся Хун была ошеломлена, но через некоторое время улыбнулась через силу и возразила:
"Мисс, это не соответствует правилам."

Шэнь Вэнь растеряно заморгала, посмотрев на Ся Хуна и сказала: «Но мама мне сказала…
самой все устроить…» Она выглядела озадаченной.

Су Вань Нян не могла смотреть на то, как Ся Хун так сильно давит на девочку, поэтому
сказала: "Мисс, не нарушайте правила."

Шэнь Вэнь снова посмотрел на Су Вань Нян и по-детски улыбнулась: "Тогда какое имя тебе
нужно?"

Ся Хун нахмурилась, ей даже позволяют самой выбрать свое имя. Это похоже на то, как
человек выбирает себе прозвище. Нет никакого чувства унижения. Девушка опустила голову и
сказала: "Мисс, вот начало Ся, просто зовите меня Ся Ван. Хорошо"

Ся Хун поспешила и сказала: "Вторая часть должна быть цветом."

Шэнь Вэнь нетерпеливо пожала ей руку: " Ся Вань, мне нравится это имя! Ты так прекрасна,
что должна отличаться от других!" Из-за детских слов Ся Хун почувствовала еще больше
ненависти.

Лицо горничной скривилось, но она сдержала свой гнев и сказала: "Уже поздно, мисс,
ложитесь спать, а то завтра госпожа расстроиться." Подразумевая не только то, что госпожа
будет ругать Шэнь Вэня, но и то, что, скорее всего, обвинят слуг.



Су Вань Нян опустила голову, она не ожидала, что слуга будет говорить так грубо с Шэнь Вэнь,
что молодая леди была так сильно запугана. Шэнь Вэнь невежественно улыбнулась: "Сестра
Вань Нян, ой, сестра Ся Вань будет спать со мной! Я иногда забываю, просто называю тебя
сестрой Вань Нян."

Су Вань Нян сказала: "Как скажете, леди." Ее тон был послушным.

Ся Хун скривила губы и сказала Су Вань Нян: "Тогда ты позаботишься о молодой леди!" Сказав
это, она повернулась и ушла с упрямым видом. Она все равно собирается замуж, кому охота
беспокоиться об этой глупой и плаксивой девчонке!

Шэнь Вэнь сказала с улыбкой: "Мы скоро ляжем спать, я ужасно сонная." Затем она
откинулась на кровать.

"Я все уберу и прийду." Девушка встала, чтобы снова умыться, и вернулась, чтобы проверить
двери и окна. Увидев, что Шэнь Вэнь лежит в постели с закрытыми глазами, подумала, что
ребенок уже спит, поэтому она осторожно опустила полог и тихонько легла на краю кровати.

Как только она легла, то обнаружила, что Шэнь Вэнь потянула ее за руку к себе. Су Вань Нян
тихо сказала: "Я просто посплю на краю."

- «Подойди, - устало сказала Шэнь Вэнь. - Я хочу с тобой поговорить.»

Су Вань Нян повернулась, сжала руку Шэнь Вэня и прошептала: «Спасибо»

Шэнь Вэнь в ответ ущипнула ее руку, что бы Су Вань Нян остановилась, и надолго замолчала.
Су Вань Нян снова подумала, что девочка уснула, она тоже очень устала, и замолчала. Уже
собираясь закрыть глаза, девушка услышала, как Шэнь Вэнь прошептала ей на ухо: "Сестра
Вань Нян, отныне ты будешь моей помощницей, моей правой рукой. Мы наступаем и отступаем
вместе, мы не можем бросить друг друга!"
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